
MAN

Avenzamento manuale
Manual feed

Avance manuelle

MEC

Avenzamento meccanico
Mechanical feed

SIMBOLI
Symbols / Symboles

A: Angolo assiale / Axial angle / Angle axial
E: Angolo di spoglia / Rake angle / Angle de dépouille
Y : Angolo di taglio / Angle of cut / Angle de coupe

P: Profondità di sagoma / Profile depth / Profondeur de coupe
S : Spessore / Thickness / Epaisseur
H : Altezza / Height / Hauteur de coupe
R: Raggio / Radius / Rayon

Tutti i nostri utensili sono prodotti rispettando
gli standard di sicurezza della normativa Europea: EN 847-1 e EN 847-2.

All our tools are produced in order to respect
the European normative: EN 847-1 and EN 847-2.
Tous nos outils sont produits afin de respecter les

normes de sécurité édictées par la règlementation  européennes: EN 847-1 et EN 847-2

Ø D: Diametro massimo / maximum diameter / Diamètre maximum
Ø d: Foro / Bore / Alésage
B: Altezza massima / Maximum height / Hauteur maximale
Z: Numero di taglienti / number of teeth / nombre de dents
V: Rasanti / Spurs / Araseurs
HM: Carburo di tungsteno / Tungsten carbide / Carbure de tungstène
HSS: Acciaio super rapido / High speed steel / Acier super rapide

INFORMAZIONI TECNICHE
Technical information / Informations techniques

B

P

H

S

R

A
E

Y 7



4
2

13

5

6

Contro avanzamento
Against feed direction / Contre l'avance

A favore dell'avanzamento
With feed direction / Avec l'avance

ROTAZIONE, POSIZIONE E DIREZIONE
Rotation, position and direction / Rotation, position et direction

Lavorazione su scorniciatrici
Work on automatic throughfeed moulder
Travail sur moulurière

Rotazione anti -oraria
Counter Clockwise rotation / Rotation anti-horaire

Rotazione oraria
Clockwise rotation / Rotation horaire

Legno sotto
Wood under / Bois dessous

Legno sopra
Wood up / Bois dessus
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Diametro minimo di una fresa in base al foro e alla profondità di sagoma
Minimum diameter of a cutter according to the bore and the profile depth
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DIAMETRI, VELOCITA’ E INDICAZIONI PER GLI ORDINI
Diameters, cutting speed and datas for ordering

Diamètres, vitesse de coupe et indications relatives aux commandes
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